
People of  earlier revelations! Do not overstep the bounds [of  truth] in your religious beliefs, and do 
not say about God anything but the truth. The Christ Jesus, son of  Mary, was no more than a 
messenger from God and His Word which He gave to Mary and a soul from Him. So believe in 
God and His messengers and do not say,  “[God is] a trinity!” Desist, for that will be better for 
you. God is only One God. Infinite He is in His Glory! [To imagine] that He may have a son!  

To Him belongs all that is in the heavens and all that is on earth. Sufficient is God as a guardian. 

 لَى اللّهقُولُواْ علاَ تو ينِكُمي دلُواْ فغابِ لاَ تتلَ الْكا أَهي

 ولُ اللّهسر ميرم نى ابيسع سِيحا الْممإِن قإِلاَّ الْح

 هلسرو واْ بِاللّهنفَآم هنم وحرو ميرا إِلَى مأَلْقَاه هتمكَلو

 داحو إِلَـه ا اللّهمإِن ا لَّكُمريواْ خهقُولُواْ ثَلاَثَةٌ انتلاَ تو

سبحانه أَن يكُونَ لَه ولَد لَّه ما في السماوات وما في 

)4:171(الأَرضِ وكَفَى بِاللّه وكيلاً

People of  earlier revelations! Do not overstep the bounds [of  truth] in your religious beliefs, and do 
not say about God anything but the truth. The Christ Jesus, son of  Mary, was no more than a 
messenger from God and His Word which He gave to Mary and a soul from Him. So believe in 
God and His messengers and do not say,  “[God is] a trinity!” Desist, for that will be better for 
you. God is only One God. Infinite He is in His Glory! [To imagine] that He may have a son!  

To Him belongs all that is in the heavens and all that is on earth. Sufficient is God as a guardian. 


